	T7a (=TA15) – Umdeutung einer Niederlage




	1 
	intellegere
	intellegō, intellēxī, intellēctum
	(be)merken, verstehen
	

	2 
	ā / ab  
	mit Abl.
	von
	

	3 
	vōs
	Dat. / Abl. vōbīs, 
Akk. vōs
	ihr
	

	4 
	hic
	haec, hoc, Gen. huius, Dat. huic
	dieser, er, derjenige, das Folgende
	

	5 
	sententia
	sententiae f
	die Meinung, der Antrag, der Satz
	

	6 
	neque / nec
	
	und nicht, auch nicht
	

	7 
	iniūria
	iniūriae f
	das Unrecht, die Beleidigung
	

	8 
	ad  
	mit Akk.
	zu, bei
	

	9 
	quī
	quae, quod
Gen. cuius, Dat. cui
	der, welcher / dieser
	

	10 
	enim
	
	nämlich
	

	11 
	lēgātus
	lēgātī m
	der Gesandte
	

	12 
	is
	ea, id
Gen. eius, Dat. eī
	dieser, der(jenige)
Gen. sein
	

	13 
	-ne
	Fragepartikel
	--- / ob
	

	14 
	pecūnia
	pecūniae f
	das Geld,              das Vermögen
	

	15 
	pūblicus
	pūblica, pūblicum
	öffentlich, staatlich
	

	16 
	atque / ac
	
	und
	

	17 
	per  
	mit Akk.
	durch
	

	18 
	vīs 
	Akk. vim, Abl. vī,
Pl. vīrēs, vīrium f
	die Gewalt, die Kraft, 
die Menge
	

	19 
	contrā
	m. Akk. / ---
	gegen / dagegen
	

	20 
	rēs publica
	reī publicae f
	der Staat
	

	21 
	lēx
	lēgis f
	das Gesetz
	

	22 
	senātus
	senātūs m
	der Senat
	

	23 
	opprimere
	opprimō, oppressī, oppressum
	unterdrücken, niederwerfen
	

	24 
	legiō
	legiōnis f
	die Legion (ca. 5.000 Mann)
	

	25 
	arcessere
	arcessō, arcessīvī, arcessītum
	holen
	

	26 
	relinquere
	relinquō, relīquī, relictum
	zurücklassen, verlassen
	

	27 [bookmark: _Hlk66346587]
	cum
	mit Abl. / ---
	mit / als, weil, obwohl
	

	28 
	manus
	manūs f
	die Hand / die Schar
	

	29 
	oppūgnāre
	oppūgnō, oppūgnāvī, oppūgnātum
	angreifen
	

	30 
	posse
	possum, potuī, ---
	können
	

	31 
	condiciō
	condiciōnis f
	die Bedingung, die Lage
	

	32 
	lēgātiō
	lēgātiōnis f
	die Gesandtschaft
	

	33 
	sed
	
	aber, sondern
	

	34 
	bellum
	bellī n
	der Krieg
	

	35 
	[bookmark: _Hlk66090863]nī / nisī
	
	wenn nicht, außer
	

	36 
	parēre
	pareō, paruī, ---
	gehorchen
	

	37 
	ita
	
	so
	

	38 
	ut
	mit Ind. / Konj.
	wie / (so)dass, damit
	

	39 
	sī
	
	wenn, falls
	

	40 
	mittere 
	mittō, mīsī, missum
	(los)lassen, schicken, werfen
	

	41 
	nūntiāre
	nūntiō, nūntiāvī, nūntiātum
	melden
	

	42 
	nē
	mit Konj.
	dass nicht, damit nicht / nicht
	

	43 
	cōnsul dēsignātus
	cōnsulis m
	der designierte Konsul
	

	44 
	prōvincia
	prōvinciae f
	die Provinz
	

	45 
	populus
	populī m
	das Volk
	

	46 
	potestās
	potestātis f
	die Macht, die Amtsgewalt
	

	47 
	facilis
	facilis, facile
	leicht
	

	48 
	vērō
	Adv.
	  wirklich, aber        
	

	49 
	patrēs cōnscrīptī
	m Pl. patrum cōnscrīptōrum 
	die Senatoren
	

	50 
	vester
	vestra, vestrum
	euer
	

	51 
	suus
	sua, suum
	sein, ihr
	

	52 
	numquam
	
	niemals
	

	53 
	quid
	
	was
	

	54 
	ille
	illa, illud
Gen. illīus, Dat. illī
	dieser (bekannte, berühmte, berüchtigte), er, der(jenige), das Folgende
	

	55 
	umquam
	
	jemals
	

	56 
	facere
	faciō, fēcī, factum
	machen
	

	57 
	semper
	
	immer
	

	58 
	trahere
	trahō, trāxī, tractum
	ziehen, schleppen
	

	59 
	libīdō
	libīdinis f
	die Lüsternheit, die Zügellosigkeit
	

	60 
	rapere
	rapiō, rapuī, raptum
	rauben, wegreißen
	

	61 
	furor
	furōris m
	der Wahnsinn, die Wut
	

	62 
	duo
	duae, duo
	zwei
	

	63 
	genus 
	generis n
	das Geschlecht, die Art
	

	64 
	tenēre
	teneō, tenuī, tentum
	(fest)halten
	

	65 
	dēlectāre
	dēlectō, dēlectāvī, delectātum
	erfreuen
	

	66 
	mulier
	mulieris f
	die Frau
	

	67 
	quam
	--- / beim Superlativ
	als, wie / möglichst
	

	68 
	itaque
	
	deshalb
	

	69 
	paulō / paulum
	Adv.
	ein wenig
	

	70 
	ante
	mit Akk. / ---
	vor / vorher
	

	71 
	apud
	mit Akk. 
	(nahe) bei
	

	72 
	nihil / nīl
	
	nichts, gar nicht
	

	73 
	mandāre
	mandō, mandāvī, mandātum
	übergeben, anvertrauen
	

	74 
	ager
	agrī m
	der Acker, das Gebiet
	

	75 
	iūdicium
	iūdiciī n
	das Gericht, das Urteil
	

	76 
	auctōritās
	auctōritātis f
	das Ansehen, der Einfluss, die Macht
	

	77 
	voluntās 
	voluntātis f
	der Wille
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